
Protokoll Minutes
Vorstandssitzung Board meeting
Dienstag, 10. November 2009, 18.00
Tuesday, 10 November 2009, 6.00 p.m.
Pfalzburger Straße, Lehrerzimmer staff room

1 Agenda & Protokoll Agenda & minutes
Drei weitere Finanzierungsanträge, siehe Abschnitt 2 unten.
Three more funding applications, see section 2 below.
Inventar (siehe Abschnitt 3) Inventory (see section 3)

2 Finanzierungsanträge Funding applications
Fortbildung Fachbereichsleiter EUR 1000 (reduziert von EUR 2000 durch Sponsoring): genehmigt.
Training department heads EUR 1000 (reduced from EUR 2000 through sponsoring): approved.

Fortbildung internationale Lehrer EUR 5000 (Reservierung) zunächst zurückgestellt, bis einzelne konkrete 
Fortbildungen organisiert werden können.
Teacher training for international staff EUR 5000 (earmarking funds): decision postponed until any concrete 
teacher training events can be organized.

Anzeige im Times Educational Supplement TES für internationale Lehrkräfte EUR 600: genehmigt.
Times Educational Supplement advert for international teachers EUR 600: approved.

Essensmarken Sekundarstufen (Härtefälle) EUR 520: genehmigt.
Lunch vouchers secondary school (hardship cases) EUR 520: approved.

Bibliothek Lohnkosten 2010 EUR 6396,90: zunächst zurückgestellt, Rücksprache Schulleitung-Bibliothek 
notwendig.
Library salaries 2010 EUR 6396.98 decision postponed until discussions between staff and management 
have taken place.

Julian Potts UCAS (externe Beratung zu Studienmöglichkeiten im Ausland, 3 Std.) EUR 110: genehmigt. Wir 
brauchen Zahlungsinformationen.
Julian Potts UCAS (external university application advice, 3 hrs.) EUR 110: approved. We need payment 
information.

5 Laptops Sekundarstufen EUR 2200: im Prinzip ja, aber niedrige Priorität, und Rücksprache Schulleitung-
Bibliothek wegen genauem Einsatzzweck notwendig.
5 laptops for the secondary school EUR 2200: yes in principle but lower priority, the exact proposed use of 
these laptops is to be discussed between management and the library.

Farbdrucker Grundschule EUR 300: im Prinzip ja, aber niedrige Priorität, und Rücksprache wegen 
Folgekosten (Toner/Tinte) notwendig.
Colour printer primary school EUR 300: yes in principle but lower priority, also, the follow-on costs  
(ink/toner) need to be discussed.

PA-System für die Aula Pfalzburger Straße 23 EUR 8000-10000: genehmigt. Hohe Priorität. Angebote liegen 
noch nicht vor.
PA system for the Pfalzburger Straße Aula EUR 8000-10000: approved. High priority. Nor quotes or  
estimates have come in yet.

Aufbau von Spielgeräten auf dem Schulhof Pfalzburger Straße EUR 1000: genehmigt.
Installation of playground equipment for the schoolyard Pfalzburger Straße EUR 1000: approved.
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Interaktive Whiteboards: Anschaffung von zwei Whiteboards EUR 4000: genehmigt. Weitere können nach 
Möglichkeit später dazukommen. Bitte prüfen, ob mobile Whiteboards sinnvoll sind oder ob sie fest in 
bestimmten Klassenzimmern installiert werden sollen.
Interactive whiteboards: purchase of two whiteboards EUR 4000: approved. Further whiteboards may be 
purchased if needed. It should be checked whether mobile whiteboards or a permanent installation in 
specific classrooms is better.

Gesamtsumme der genehmigten Ausgaben: ca. EUR 17500.
Total amount appioved: c. EUR 17,500.

3 Verschiedenes Any other business
Verhältnis Schulleitung-Förderverein: Der Förderverein wird eingeladen, auf den Mitarbeiterversammlungen 
oder der Gesamtkonferenz für ein höheres Bewußtsein für seine Arbeit zu werben. 
Relationship management-Friends of NMS: the Friends will be invited to the staff meetings to increase 
awareness of their activities.

Band Klassen 5 & 6: Die Mithilfe eines Elternteils bei der Organisation ist dringend notwendig (GEV).
Band classes 5 & 6: organizational help by a parent  is necessary (parent representatives meeting).

Buchhaltung Bibliothek: der Förderverein bezahlt eine Buchhalterin für die Verwaltung Bibliotheksgelder, die 
nichts mit den staatlichen Büchergeldern zu tun haben. Ein separates Konto wird eingerichtet, die Ergebnisse 
fließen ab 2010 in die Buchhaltung des Fördervereins ein.
Library bookkeeping: The Friends will pay for a bookkeper for the non-state library funds (everything except 
the monies that the state provides for books). A separate bank account will be set up, the results will be 
incorporated into the Friends’ bookkeping from 2010.

Inventar: das Inventar des Eigentums des Fördervereins soll aktualisiert werden Wer machte es?
Inventory: the inventory of the Friends’ assets should be updated. Who can do it?

Termine für Vorstandssitzungen Dates for board meetings
12.1.2010, 2.3.2010, 27.4.2010, 8.6.2010, 18.00 6 p.m.
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